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 Ελλάδα – Σουρκία- Πολωνία-Ρουμανία 

  
 H κφρια ιδζα αυτοφ του ζργου είναι να εξοικειωκοφν οι μακθτζσ με τισ λαϊκζσ 

προφορικζσ αφθγιςεισ τθσ Ρόδου και άλλων χωρϊν.  

τόχοι του ζργου είναι τα παιδιά: 

 να απολαφςουν κείμενα από τθν αφθγθματικι παράδοςθ άλλων χωρϊν, 

  να εντοπίςουν ομοιότθτεσ και διαφορζσ μεταξφ τουσ  

 να εξοικειωκοφν με τισ αξίεσ που προωκοφνται μζςω τθσ προφορικισ 

παράδοςθ κάκε χϊρασ,  

 να αξιοποιιςουν τα λαϊκά παραμφκια για να δθμιουργιςουν το ςκθνικό τθσ 

ιςτορίασ. 

  Να ηωγραφίςουν και να ηωντανζψουν τουσ χαρακτιρεσ των παραμυκιϊν με 

ςτόχο τθ δθμιουργία ενόσ κοινοφ ζργου,  

 να αξιοποιιςουν τισ νζεσ τεχνολογίεσ για να ςυνεργαςτοφν με τισ άλλεσ 

χϊρεσ,  

 να επικοινωνιςουν με παιδιά από άλλεσ χϊρεσ. 

 

Δραςτθριότθτεσ πριν τθν ζναρξθ του προγράμματοσ 

1) Ενθμζρωςθ γονζων για ςυμμετοχι ςτο Ευρωπαϊκό Πρόγραμμα 

2) Διανομι υπεφκυνθσ διλωςθ ςτουσ γονείσ/κθδεμόνεσ των παιδιϊν για 

ςυμμετοχι τουσ ςτο πρόγραμμα.  

3) Διανομι ερωτθματολογίου ςτουσ γονείσ με ςτόχο να γνωρίςουμε τισ 

εμπειρίεσ και τισ απόψεισ τουσ ςχετικό με το κζμα του προγράμματόσ 

μασ και να ςυλλζξουμε το υλικό μασ (Παραδοςιακά παραμφκια). Σο 

ερωτθματολόγιο διανεμικθκε ςτουσ γονείσ και αναρτικθκε ςτθν 

πλατφόρμα e-twinning με ςκοπό να ενθμερωκοφν οι ςυνεργάτεσ του 

ζργου 

4) Γνωριμία των εκπαιδευτικϊν ςυνεργαηομζνων χωρϊν μζςω 

τθλεδιάςκεψθσ 
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5) Γνωριμία των παιδιϊν τθσ Ελλάδασ με τισ άλλεσ χϊρεσ και παρουςίαςθ 

τθσ κάκε χϊρασ μζςω βίντεο.  

φνδεςθ με Ρουμανία 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

φνδεςθ με Πολωνία 
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φνδεςθ με Σουρκία 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

θμείωςθ: τθν πορεία του προγράμματοσ θ Σουρκία και θ Ρουμανία 

αποχϊρθςαν από το πρόγραμμα, λόγω ζλλειψθσ χρόνου. Θ ςυνεργαηόμενθ 

χϊρα μασ από το ςθμείο αυτό και ζπειτα ιταν μόνο θ Πολωνία.  
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6) Σα παιδιά μζςω τθσ εφαρμογισ ChatterPix Kids παρουςίαςαν τον εαυτό 

τουσ ςτισ άλλεσ χϊρεσ. Θ κάκε χϊρα ανάρτθςε ςτθν πλατφόρμα τον 

τρόπο που επζλεξε για να γνωριςτοφν τα παιδιά μεταξφ τουσ.  

Ελλάδα 
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Πολωνία 
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1θ Δραςτθριότθτα του Προγράμματοσ 

Παρουςιάςαμε ςτα παιδιά δφο εικόνεσ με γιαγιάδεσ που λζνε παραμφκι ςτα παιδιά 

με διαφορετικό τρόπο. τθν πρϊτθ εικόνα θ γιαγιά αφθγείται ςτα παιδιά ζνα 

παραμφκι ενϊ ςτθν δεφτερθ εικόνα θ γιαγιά διαβάηει ςτα παιδιά ζνα παραμφκι. 

• Σα παιδιά περιγράφουν, ςχολιάηουν τισ εικόνεσ, ανακαλοφν εμπειρίεσ τουσ, 

εκφράηουν τισ ιδζεσ τουσ, βρίςκουν ομοιότθτεσ και διαφορζσ μεταξφ των εικόνων. 

 

Comment on the pictures and  exchange ideas 
picture 1 

  

Η περιγραφι των παιδιών 

Παναγιώτθσ: τθν εικόνα δείχνει μια γιαγιά που από μόνθ τθσ βγάηει από το μυαλό τθσ 

παραμφκια και το λζει ςτα παιδιά. Παλιά δεν είχαν παραμφκια τα ςκεφτόντουςαν και τα 

ζλεγαν. 

Μιχαιλ Άγγελοσ Φ. : Θ γιαγιά ςκζφτεται ζνα παραμφκι και το λζει ςτα εγγόνια τθσ. 

Αριςτοτζλθσ: Σα ςκζφτεται από μζςα τθσ και τα λζει 

ωτιρθσ: Θ γιαγιά κρατάει ζνα ξφλο για να πει παραμφκια λζει το παραμφκι και κάνει 

κινιςεισ. 
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Μιχάλθσ: τθν πρϊτθ εικόνα ηοφνε ςε ςπθλιά ςτθν άλλθ ςε ςπίτι. 

Θάνοσ: Σα παιδιά τθν βλζπουν και τθν ακοφν επειδι λζει παραμφκια και τουσ αρζςει. 

Αριςτοτζλθσ: Φαντάηομαι θ γιαγιά να ζλεγε μια ιςτορία αλθκινι που δεν μπορεί να τθν 

ςκεφτεί άλλοσ, είναι μοναδικι αυτι που λζει. 

Θάνοσ: Φαντάηομαι ότι λζει μια ιςτορία 

Μιχαιλ Άγγελοσ Φ. : Ζρχονται τα Χριςτοφγεννα και τουσ λζει για τον Αϊ Βαςίλθ 

Αλεξάνδρα: Λζει για μια μάγιςςα που ζδωςε ςτα παιδάκια ζνα φάρμακο. 

Picture 2 

 

Θάνοσ: τθν εικόνα δείχνει μια γιαγιά που διαβάηει ςτα παιδιά μια ιςτορία 

Αριςτοτζλθσ: Σα παιδιά είναι όρκια και βλζπουν τισ εικόνεσ. 
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Similarities and Differences  

 

Διαφορζσ ωσ προσ το χρόνο 

Σα περιςςότερα παιδιά ςυμφωνοφν ςτο ότι : Θ μια είναι παλιά ςτο πόλεμο γιατί φοράνε 

φουςτανζλα και θ άλλθ είναι ςε ζνα ςπίτι. 

Διαφορζσ ωσ προσ το ςκθνικό 

Αριςτοτζλθσ: τθν πρϊτθ εικόνα θ γιαγιά κρατάει ζνα ξφλο ενϊ ςτθν άλλθ όχι. 

Ανκοφλα: τθν μια εικόνα ζχει ςκαμνί ενϊ ςτθν άλλθ πολυκρόνα 

Νικόλασ: Σα ροφχα ςτθ μια φοράνε φουςτανζλα και ςτθν άλλθ φοράνε φορζματα και τηιν 

Μιχάλθσ: Ηοφνε ςε ζνα ςπίτι μαφρο γκρι και τθν άλλθ ζχει παράκυρο και ςτόρια. τθ μια 

εικόνα ζχει παράκυρο ςτθν άλλθ όχι. 

Παναγιώτθσ: ςτθ μια εικόνα ζχει κάδρο ςτθν άλλθ όχι 

Διαφορζσ ωσ προσ τθν ενδυμαςία 

Αριςτοτζλθσ: ςτθν μια εικόνα θ γιαγιά φοράει μαντιλι ενϊ ςτθν άλλθ κοτςιδάκι 

Αγγελικι: ςτθν μια εικόνα φοράει γυαλιά ςτθν άλλθ όχι 

Αριςτοτζλθσ: ςτθν μια φοράνε μπότεσ ςτθν άλλθ παποφτςια. 
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Διαφορζσ ωσ προσ το περιεχόμενο 

Αλεξάνδρα: ςτθν μια εικόνα μιλάει ςτθν άλλθ διαβάηει 

Μαρία: τθν μια εικόνα τα ςκζφτεται και ςτθν άλλθ κρατάει ζνα βιβλίο που ζχει γράμματα 

και τα λζει. 

ωτιρθσ: Θ  μια ξζρει να διαβάηει θ άλλθ όχι. Δεν είχανε ςχολείο και λζγανε λεξοφλεσ από 

το ςτόμα τουσ.  

Νικόλασ: Θ μια γιαγιά τα λζει με τθ φανταςία τθσ θ άλλθ με το βιβλίο. 

 

Ομοιότθτεσ: 

Σα παιδάκια, οι γιαγιάδεσ, το παραμφκι, το ςπίτι, το φωσ 

 

Ποιο παραμφκι από τα δυο κα ικελεσ να ακοφςεισ και γιατί; 

ωτιρθσ: Θα ικελα να ακοφςω αυτό που είναι ςτο καινοφριο ςπίτι γιατί είναι ςτο ςπίτι. 

Ανκοφλα: και τα δφο. Μου αρζςουν και τα δφο. 

Νικόλασ: αυτό που τα λζει με τθ φανταςία τθσ 

Μιχαιλ Άγγελοσ Κ.: τθν εικόνα με το βιβλίο 

Κων/να:  Με το βιβλίο γιατί ζχει παραμφκι ενϊ θ άλλθ δεν ζχει 

Μαρκζλλα: Με το βιβλίο επειδι ζχει εικόνεσ το βιβλίο 

Αναςταςία: Με το βιβλίο 

 

Ανάκλθςθ εμπειριών 

8 ςτα 20 παιδιά τουσ λζνε οι γιαγιάδεσ ι οι παπποφδεσ τουσ ιςτορίεσ χωρίσ βιβλίο 

2 Παιδιά τουσ διαβάηουν  οι γιαγιάδεσ τουσ βιβλία 

10 παιδιά τουσ διαβάηουν οι γονείσ τουσ βιβλίο 

2 παιδιά οφτε τουσ διαβάηουν οφτε τουσ λζνε ιςτορίεσ.  
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2θ Δραςτθριότθτα του Προγράμματοσ: Επιλογι παραμυκιοφ και δραςτθριότθτεσ 

Από παραμφκια που είχαμε ςυλλζξει μζςω του ερωτθματολογίου, επιλζξαμε το 

Μιςοκωλάκι, ζνα παραμφκι από το χωριό Λίνδο, τθσ Ρόδου. Σο παραμφκι αφθγικθκε θ 

γιαγιάσ ουλτάνα Σουρκομανϊλθ, ςτθν οποία το ζλεγε θ δικι τθσ γιαγιά!. Σο παραμφκι 

είναι τουλάχιςτον 200 ετϊν και ελάχιςτοι το γνωρίηουν. 

Αφθγθκικαμε ςτα παιδιά το παραμφκι και είπαν τισ εντυπϊςεισ τουσ, τι τουσ άρεςε, τι δεν 

τουσ άρεςε και αποφαςίςαμε να φτιάξουμε το ςκθνικό και τουσ χαρακτιρεσ του 

παραμυκιοφ, ϊςτε να το ειικονοποιιςουμε και να το παίξουμε. τείλαμε το παραμφκι ςτθν 

Πολωνία και τουσ ηθτιςαμε να μασ φτιάξουν τουσ χαρακτιρεσ τθσ ιςτορίασ για να τουσ 

τοποκετιςουμε πάνω ςτο ςκθνικό μασ και να παίξουμε το παραμφκι.  

Δθμιουργία κθνικοφ 
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Δθμιουργία χαρακτιρων παραμυκιοφ από τα παιδιά τθσ Πολωνίασ 
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Χρθςιμοποιιςαμε τισ εικόνεσ των χαρακτιρων του παραμυκιοφ που δθμιοφργθςαν τα 

παιδιά τθσ Πολωνίασ για να παίξουμε το παραμφκι μασ.  
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3θ Δραςτθριότθτα: Αφιγθςθ του παραμυκιοφ  «The Drowners»  τθσ Πολωνίασ 

Αφθγθκικαμε ςτα παιδιά το παραμφκι που μασ ζςτειλαν τα παιδιά τθσ Πολωνίασ. Μασ 

ηιτθςαν να ηωγραφίςουμε το παραμφκι τουσ και να τουσ ςτείλουμε τισ ηωγραφιζσ μασ. 
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Δραςτθριότθτα Πολωνίασ για το παραμφκι τουσ «The Drowners». 

Ο κφριοσ Borgan  ζγραψε και εικονογράφθςε ιςτορίεσ για τα Drowners (πνεφματα). 

Επιςκζφκθκε τα παιδιά τθσ Πολωνίασ και τουσ τα διθγικθκε.  
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4θ Δραςτθριότθτα 

Δθμιουργία ψθφιακοφ βιβλίου με αφιγθςθ του παραμυκιοφ:  «Το Μισοκολάκι» 

από τα παιδιά τθσ Ελλάδασ και εικονογράφθςθ και από τισ δυο χϊρεσ. Ανάρτθςθ 

ςτθν ιςτοςελίδα του ςχολείου. 

5θ Δραςτθριότθτα 

υνεργατικόσ τροχόσ Ιςτορίασ: ε τροχό τοποκετιςαμε τισ ςθμαίεσ των 

ςυνεργαηόμενων χωρϊν. Γυρίςαμε τον τροχό και κλθρϊκθκε θ Πολωνία για να 

ξεκινιςει μια ιςτορία, τθν οποία κα ςυνεχίςουμε εμείσ και κα τθν 

εικονογραφιςουμε. το τζλοσ κα ςυνδεκικαμε διαδικτυακά και είδαμε από κοινοφ 

τθν ιςτορία που δθμιουργιςαμε.  

6θ Δραςτθριότθτα 

Σα παιδιά παρουςίαςαν το Ευρωπαϊκό πρόγραμμα που ςυμμετείχαμε ςτουσ γονείσ 

τουσ.   

 

 

 


